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كُُمُُ الَّ�ذَ۪۪ي خََلَقَََكُُمْْ مِِنْْ نَفَْْسٍٍ وََاحِِدََةٍٍ وََخََلَقَََ مِِنْْهََا َ َاسُُ اتَّ�قَُُوا رََبَّـ� �يَٓآ اََيُّ�هََُا انَّل�
ٓاءََلُوُنََ بِِه۪۪  َ الَّ�ذَ۪۪ي تَسََٓ� ۚ وََاتَّ�قَُُوا اللّٰهَ�� ٓاءًۚ� َ مِِنْْهُُمََا رِِجََالًاا كََث۪۪يرًاً وََنِسَِٓ�  زََوْْجََهََا وََبَثََّ�

كُُمْْ رََق۪۪يبًاً ﴿1﴾ َ كََانََ عََلَيَْـْ َ اللّٰهَ�� رَْْحََامَۜ�ۜ اِِنَّ� وََا�لْاَ
H 1 Ey insanlar, sizi bir tek nefisten yaratan ve ondan
eşini yaratıp ikisinden birçok erkeklerin ve kadınların
üremesini sağlayıp yaygınlaştıran Rabbinize sığının,
emirlerine yapışın, günahlardan arınıp, azaptan koru-
nun. Adını kullanarak, Allah aşkına diyerek biribiriniz-
den istekte bulunduğunuz Allah’a sığının, emirlerine
yapışın, günahlardan arınıp, azaptan korunun, akraba-
lık bağlarını, akrabalık haklarını koruyun. Unutmayın
ki, devamlı Allah’ın denetimi altındasınız.

ۖ وََالَا تَاَْْكُُ�لُٓوٓا اََمْْوََالَهَُُمْْ اِِلٰٓ�ىٓ َيِّ�ِبِۖ� لُوُا الْْخََب۪۪يَثَ بِِالطَّ� َ ىٓ اََمْْوََالَهَُُمْْ وََالَا تَتََبَََدَّ�  وََتُٰاٰوُا الْْيََتَاَمٰٓ�
ًبًا كََب۪۪يرًاً ﴿2﴾  اََمْْوََالِكُُِمْۜ�ۜ اِِنَّ�هَُُ كََانََ حُُو

2 Reşid olduklarında, yetimlere, dullara mallarını verin. 
Verirken iyiyi kötüsü ile değiştirmeyin. Onların malla-
rını kendi mallarınıza karıştırıp yemeyin. Bu büyük bir 
günahtır.

ٓاءِِ  كِِحُُوا مََا طَاَبََ لَكَُُمْْ مِِنََ انِّل�ِسَٓ� ى فََانْـْ ا تُقُْْسِِطُوُا فِِي الْْيََتَاَٰمٰ  وََاِِنْْ خِِفْْتُمُْْ اََلَّا�
كُُمْۜ�ۜ  ا تَعَْْدِِلُوُا فََوََاحِِدًََةً اََوْْ مََا مََلَكَََتْْ اََيْْمََانُُـ ۚ فََاِِنْْ خِِفْْتُمُْْ اََلَّا� مََثْْٰنٰى وََثَُثَٰلٰ وََرُُبَاَعَۚ�

ا تَعَُُولُوُۜاۜ ﴿3﴾ لِٰكََِ اََدْْنٰٓ�ىٓ اََلَّا� ذٰ
3 Himayeniz altındaki yetim kızların, dulların, hakları 

ve menfaatleriyle ilgili konularda, adaleti yerine geti-
rememe endişeniz varsa eğer, onları nikâhınıza alma-
yın. Sosyal zaruretlerin gereği her biriniz, himayeniz 
altında olmayan, aranızda evlilik yasağı bulunmayan, 
evlilik çağına gelmiş, hoşunuza giden özelliklere sa-
hip yetim kızlardan, hür, dul kadınlardan ikişer, üçer, 
dörder nikâhlayın, nikâhlandığınızı tescil ve ilân edin. 
Bu tür hallerde dahi evleneceğiniz hanımlar arasında 
adaleti sağlayamamaktan endişeniz olursa, bir tane ile 
veya meşrû şekilde sahip olduğunuz, üzerlerinde meşrû 
haklarınız ve otoriteniz ve kendileriyle düzgün insanî 
mü-nasebetleriniz olan cariye ile yetinin. Bu, aile düze-
ninizin bozulmamasına, geçimsiz bir hayat yaşamama-
nıza, geçim sıkıntısına düşmemenize, sorumluluklarını-
zın artmamasına, zulme meyilli kararlar vermemenize 
en yakın olan hayat tarzıdır.

يَْْءٍٍ مِِنْْهُُ نَفَْْسًاً َ نِحِْْلَةًَۜ�ۜ فََاِِنْْ طِِبْْنََ لَكَُُمْْ عََنْْ شَ دَُُقََاتِهِِِنَّ� ٓاءََ صَ  وََتُٰاٰوُا انِّل�ِسَٓ�
ٓيئًاً ﴿4﴾ ٓيئًاً مََ�ر۪ٓ كُُلُوُهُُ هََ�ن۪ٓ  فَـَ

4 Kadınlara mehirlerini gönül hoşluğu ile cömertçe ve-
rin. Eğer onlar gönül rızasıyla size bir şey bağışlarlarsa, 
onu âfiyetle yiyin.

ًمًا وََارْْزُُقُوُهُُمْْ ف۪۪يهََا  ُ لَكَُُمْْ قِِيََا آءََ اََمْْوََالَكَُُمُُ الَّ�تَ۪۪ي جََعََلََ اللّٰهُ�� فََ�هَٓ ُ  وََالَا تُؤُْْتُوُا اسُّل�
ًفًوا ﴿5﴾ وََاكْْسُُوهُُمْْ وََقُوُلُوُا لَهَُُمْْ قََوْْلًاا مََعْْرُُ

5 Allah’ın geçiminize dayanak olarak verdiği malları-
nızı, paralarınızı makul, mantıklı, temkinli davranama-
yanlara, reşit olmayanlara vermeyin. O mallarla onların 
geçimlerini sağlayın, onların üstünü başını alın, onlara 
İslâmî kurallarla örtüşen, örfe uygun güzel, nezaketli 
sözler söyleyin, güzel vaatlerde bulunun.

وٓا ۚ فََاِِنْْ ٰاٰنَسَْْتُمُْْ مِِنْْهُُمْْ رُُشًْْدًا فََادْْفََ�عُٓ ى حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا بَلََغَُُوا انِّل�ِكََاحَۚ�  وََابْْتَلَُوُا الْْيََتَاَٰمٰ
ًا  كْْبََرُُۜاۜو وََمََنْْ كََانََ غََنِِيًّ� ًفًا وََبِِدََاًرًا اََنْْ يََـ آ اِِسْْرََا ۚ وََالَا تَاَْْكُُلُوُ�هَٓ  اِِلَيَْْهِِمْْ اََمْْوََالَهَُُ�مْۚ

ۚ وََمََنْْ كََانََ فََق۪۪يرًاً فََلْْيََاْْكُُلْْ بِِالْْمََعْْرُُوفِۜ�ۜ فََاِِذََا دََفََعْْتُمُْْ اِِلَيَْْهِِمْْ اََمْْوََالَهَُُمْْ  فََلْْيََسْْتَعَْْفِِفْۚ�
ِ حََس۪۪يبًاً ﴿6﴾ ى بِِاللّٰهِ�� فََاَشَْْهِِدُُوا عََلَيَْْهِِمْۜ�ۜ وََكََٰفٰ

6 Evlilik çağına gelinceye kadar yetimleri gözetip de-
neyin. Onların olgunlaştıkları, akıllı ve tedbirli davranır 
hale geldikleri konusunda samimi kanaatiniz oluşursa, 
vakit geçirmeden mallarını, paralarını kendilerine verin. 
Büyüyüp reşit olunca mallarındaki tasarrufu elimizden 
alırlar düşüncesiyle meşru-kanuni harcama sınırını aşa-
rak alelacele yetimlerin mallarını yemeyin.
Zengin olan veli tok gözlü olmaya, onların malına elini 

sürmemeye çalışsın. Yoksul olan da, Kur’ân’ın ve sün-
netin belirlediği meşru ölçüler içinde, İslâmî kurallarla 
örtüşen, örfe göre, hakkaniyetle yesin.

Mallarını kendilerine verdiğiniz zaman yanlarında 
şâhit de bulundurun. Hesap görücü olarak 

Allah yeter.

4. NİSÂ SÛRESİ

176 âyettir. Hicretin 4. yılında Medine’de nazil olmuştur. 
Bu sûrede kadınlardan, kadınların toplumdaki hukukî, sosyal
yer ve değerlerinden bahsedildiği için Nisâ sûresi denmiştir.

*
Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 

hayat veren, yaşatan, koruyan, 
rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 

rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 
 Allah’ın adıyla...

اء  ﷽سُُورََةُُ انِّل�َِسَ




